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Abstract

The purposes of this research were to: 1) study the Thai sentence structure used in
Thai text books of secondary schools and Thai academic texts;2) compare the result of Thai Ps-
rules in Thai text book and academic texts. The research tools were Thai grammar textbooks in
secondary 3 approved by the Thai Minister Education and theThai academic article published in
“Wdalng” No. 3 Jan 2004, written by Amara Prasitrathasin. The research found that: 1) the
sentences in Thai articles were written by different kinds of sentence structures and they were
transformed to a simple sentence by deleting subject, object or relative pronoun;2) some
structuresin the Thai article sometimes tried to use a simple sentence which was modified from
a compound sentence; 3) the kind of sentence structure inthe Thai article is similar to English
sentence structure. It can show that the English language had an influent on Thai academic
writing.
Key words: Thai PS-rules, Thai Textbook, Thai academic article.
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Introduction
Thai sentence structure in Thai Grammar textbooks is usually described as traditional
grammar. Prasitrathasin, Hoomchamlong and Savetamalya (2003) reported that the Thai
sentence was categorized into three kinds: simple sentence, compound sentence, and complex
sentence.
1. The simple sentence is a small sentence, and it has only one meaning. It consists of
subject and predicate.
(a)tBhan-kin-khaow
| eat rice
= | eat rice.
2. The compound sentence is a sentence which is formed by two main clauses linked
by a connector.
(b) t8"an-kin-k 'sow- t€:- k'ao- kin-som
| eat rice but he  eat orange
= | have some rice but he eats an orange.
3. Complex sentence is a sentence which is constructed by one main clause as well
asminor clause.
(©) SWlu-thi-naro:)-sai-suazy-mak
clothe that Narong wear beautiful so
= The cloth which Narong wears is so beautiful.
The Thai sentence described by traditional grammar was taught in secondary school. It focuses
on meaning to determine a part of speech and sentence.
However, the Thai sentence used in another text such as Thai academic text, it is written by
long and complicated sentence; for example,
(d) Jau -mak —khid -wa:khon  -thi -Oksial)  -kham-JabJdu: -pen -labdu: -pen-
we often think that people who pronounce word ‘rabroo’ becomes ‘lablu’ becomes
khon  -thi: -mi: kJa:nsWksa:-noi-l€-pen -khon -ladab -la:N
people who have  education less and become people level low
= we think that the person who pronounced “lablu” instead “dabJu:” is the person

who a low educated person and he or she is a grass-root person.
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From the mentioned sentence (d), the sentence used in Thai academic text has a different
verb in a sentence and the writing of Thai language has no boundary mark so it is difficult to
indicate end of sentence. Besides, to analyze the Thai sentence structure by traditional theory
may not be an appropriated approach since to use meaning to determine a kind of sentence is
so complicated.

Therefore, | was interested in studying the kinds of Thai sentence structure according to
government and binding theory (GB).

GB Theory: Overview

GB starts describing from lexicon to syntactic component that it has two main parts:
categorical component (c-selection and s-selection) and transformational component.
Havingbeen already processed, it will either be modified to pronounce (Phonetic Form or PF) or

modified to logical form or (LF) which is concerned with meaning. See GB model below.

Lexicon

Categorial chponent Transformational comanent
Phonetic form (PF) component Logical form (LF) component

Figure 1. GB Model.

Along with the minor system of principles including government and binding theory, theta
theory, case theory and control theory are concerned.
Generative grammar strongly explains a derivation from deep structure to surface structure.
Deep structure is a basic structure of a sentence formed by a merging operation. The second
level is called surface structure which is modified by transformation rules. See the figure below.
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Merge operation

V

Deep structure

¥

Transformations

y

Surface structure

Figure 2. The derivation of a sentence. Source: Nopasri Jimyam, an introduction to English
Linguistics P.144 BKK:Commission on Higher Education and Thailand Research Fund, 2009.

Literature Review
According to Thai 3: Linguistics for Thai Teachers; Sukhothai University, cited that basic Thai

structure has threes phrase structure rules.

S--> NP VP
NP--> N (NM)
VP--> V (NP) (VM)
Note:
S = sentence NP = noun phrase VP = verb phrase
NM = noun modifier VM = verb modifier | = inflection (tense, modal verb)

DP /\
nL:y I ( ) VP

+present

T
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\l NP
rak pan’?n

Figure 3. Tree diagram for Thai structure
According to the three basic phrase structure rules, it can be divided into seven sub-rules:

1.S--> NP VP

2.NP --> N

3. NP --> N NM

4. VP-->V

5.VP -->V NP

6. VP ->V VM

7. VP -->V NP NM

(Thai 3: Linguistics for Teachers: 1982) stated that Thai sentence structure has three
main transformational rules; deletion, movement and insertion; for example,
(e) dek-dek -tchd:b -tukkata

children like  doll

= children like a doll.

This sentence can be transformed into sentence (f)
(f) tukkata- dek-dek -tchd:b
doll children like
= a doll, children like.

It can explain that NP (tukkata) as an object that it can be moved to the beginning of
sentence or it is known as “topicalization” (GB theory).
Next it discusses the types of Thai sentence structures in secondary school for Thai students
which | investigated standard Thai grammar textbook in secondary 3. It cited that Thai sentence
structures can be categorized into three main types.
1. Simple sentence means a sentence consists of noun phrase and verb phrase. Noun
phrase is as a subject or object while verb phrase is a predicate of sentence. The Thai

simple sentence was divided into two main kinds:

1.1 simple sentence with single verb phrase
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khao -te -khaoi:
He kick chair.
= He kicked a chair.
kin -khanom  -si
eat snack please
= please, eat snack
1.2 simple sentence with serial verbs
1.2.1 Taken place at the same time
napha:-nal)-a:n —nahslIJ:pim —nai—hﬁr]samud
Napha sits read a newspaper in library.
= Napha sits to read a newspaper in the library.
1.2.2 taken place continually
saitGa:i—vw"\r]—pai—p’X“:d—pratu:
Saijjai runs go open door.
= Saijai runs towards to open the door.
1.2.3 Resaltative verb
lom -phad -ban -phal
= wind blow house destroy
Wind destroyed the house.

2. Complex sentence means a sentence is formed bya main clause and minor clause. The
main clause is a sentence as a subject, complement or modifier and minor clause is a
sentence as a noun phrase. This is as a subject, complement and modifier but a minor
clause must rely on main clause. Thai complex sentence structure has three main pattemns;

2.1 complex sentence with noun clause. It describes the minor dlause having
function as a noun phrase anda subject, an object or a complement. This kind of sentence
often has “ﬁ(thﬁ,dldW(th’ﬁ/va'?),i’](wa’?)lﬁ(haﬁ)” to indicate that it is subordinate clause.
For example:

anol) ‘mait@hd:b-hal -kha!  -ma:  -wa khunpa:-kho:M)-t¥:

Anong not like let someone come blames father of her

=Anong does not like someone who blames her father.
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2.2 complex sentence structure with subordinate clause. It has a subordinate
clause in order to modifythe subject. That is, “ﬁ(thﬁ,‘ﬁﬂ(smrj) ordu(an)(who, whom or
which) that” to connect between noun and subordinate clause or it is known as relative
pronoun in English.

sty —th’i?—naro:r] -sai -suazy  -mak

clothe that Narong wear beautiful so
= The cloth which Narong wears is so beautiful.

2.3 complex sentence with adverbial clause. It is a subordinate clause as an
adverbial phrase. For example,

khunpo:-thamf)a:n-ha:mral)ha:mkham-pWa-ana:kot-khol)-krd:bkrua:

father  work hard for future of  family
The father works hard for a future of family.
3. Compound sentence means a sentence has two main clauses with coordinator.
darun—tGa—pai—tié\vv—Gm8:rik9—0:—uro:p
Daroon will go visit USA  or Europe

=Daroon willvisit American or Europe.

Objectives
1. To study the Thai sentence used in a Thai text book in secondary school and academic text.

2. To compare the result of Thai PS-rules used in a Thai textbook and academic text.

Materials And Methods

1. Material: the instrument employed in this study had two main sources.

1.1) A Thai sentence structures were described by a Thai Grammar textbook in M.3

published by Aksornchareontad Press. It was approved by the Thai Minister of Education and it

was used in the schools. This focuses on chapter 4 in the topic of language analyzing which
describes the kind of Thai sentence structure.

1.2) The article which was published in “@ifialng” in the Nation, 236 no, published in 3

Jan 2004, written by Amara Prasitrathasin of CU institution because it is an academic formal

style, written by a professional linguist.
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2. Methodology
2.1. Analyze all given sentences mentioned in material no.1 and define Ps-rule
including tree diagram to prove Ps-rule again.
2.2. All sentences in material no.2 were analyzed and defined Ps-rule including tree
diagram to prove Ps-rule again. Remark: Only the sentence structures were studied.
2.3) The sentence structure in both the Thai grammar textbook and the Thai article
were investigated by GB theory

Results
It discussed about the result of structure appeared in Thai grammar text and Thai
academic text. In Thai grammar text used for teaching in secondary school, It met that
1) simple sentence has two main types; one is simple sentence with single verb; another is
simple sentence with serial verbs. It can be written Ps-rule:

1.1 Simple sentence with single verb

IP —-> Spec I’
I --> VP (NP)
1.2Simple sentence with serial verbs

IP > Spec I’

| —-> VP, VP, (NP)
Note :
IP = inflectional Projection or sentence Spec = specifier | = inflectional
VP = verb phrase NP = noun phrase Neg. P = negative
phrase
VP,, VP, = first verb phrase, second verb phrase (P = complementizer projection
C’ = complementizer () = optional Thai Ps-rule
Adv. P = Adverb Phrase Conj. = Conjunction

NP, NP, = First noun phrase, second noun phrase
IP(1), IP(2),... = first inflectional projection, second inflectional projection (it is obliged Thai Ps-
rule not optional rule)
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2) Complex sentence refers to a sentence which has two clauses; one is main clause and
another is minor clause as a modifier of subject, object, complement or noun modifiers. It was

classified into three kinds of complex sentence according to definitions described inthe Thai

textbook.

2.1) subordinate clause as a subject
thi—khunna:—phuu:d—mai—pen—kwu:thir]
that ant speak not be truth
=What aunt said is not true.
From sentence above, it can give Ps-rule below:
P— CP P
CP——= Spec C’ IP
IP—= Spec I’
"—= IVP
P —=1VP
VP — (Neg.P) VP NP
2.2). Subordinate clause as an object
khao-bOk-sunthadi: -wa:-pawina -ta —pai-Na:n-plulfni:
he  tell Suntahree that Paweena will go work tomorrow
=He told Suntharee that Paweena will go working tomorrow.
From sentence above, it can define Ps-rule below:
IP ——= Spec I’
" —= VP CP
VP ——= V NP

CP——=CIP
P ——1VP
VP —=V’ (Adv.P)

vV —=V
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2.3) Subordinate clause as a noun modifier
Kont"T -fai —Ji:nJU:—pen—khon—th’i\ -mi:-kwu:amJu:
people that attentively study be people who has knowledge
= A person who pay attention to study is an educated person.
From sentence above, it can writethe Ps-rule below;
IP(1) —= Spec I
Spec —= NP CP
CP——=C" IP(2)
|P—— Spec I
— VP
'— IVP
VP—= V' NP
CP— C’ IP(3)
[P——=1" VP

3. Compound sentence means a sentence which has two main clauses with
coordinator. It could be shown as analyzing the compound used in the Thai textbook, it can be
as a written Ps-rule;

|P—— Spec I

I ——= 1 VP (NP;) Conj. NP,
or

IP(1) — Spec I’

I” ——= I” VP (NP) Conj. IP(2)

IP(2) —= (NP) I VP

VP ——V (NP) (Adv.P)
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Discussion
According to the study, it showed that complex sentences were found in Thai
academic text. The complex sentence was constructed from combining different sentences
into one sentence. This way can cause a message to be shorter and it is able to keep a
meaning. Besides, simple sentence uses a prepositional phrase to modify noun and it uses
prepositional phrase as a complement of a verb in order to reduce redundancy too.

It is important to note that the sentence structures in article were written by different kinds
of sentences and it was modified from a complex sentence structure to a simple sentence
structure by deleting subject, object or relative pronoun. For example:

iswinAndruisenidesiiuidudufiduauiiing
Jau—mak—khid—vva:—khon—thﬁ—O:k—siar]—kham— JabJu:-pen- LabJu:—pen—khon—th'i?—mi:—kJa:n—
Anwntioeuanfunuszivans
sWksa:-noi-l€-pen-khon-ladab-la:)

= we think that the person who pronounced “lablu” instead “JdabJdu:” is the person
who is a low educated person and he or she is a grass-root person.
As shown above, its deep structure is “iywinAninauiisenidssiiufiduduiiduauniiimsanuiiios
uaz(ruiioonidearsufiuduidunuseduans” (we think that the person who pronounced
“lablu” instead “JdabJu:” is the person who is a low educated person and (the person who
pronounced “lablu” instead “JabJdu) is a grass-root person))
This sentence has a subject is “LiﬂﬁﬂﬁﬂdﬂﬂuﬁaaﬂL?l'mﬁﬁluiftﬂuéjui” and it has a predicate “t9u
Audisimsfnutiosuaz(auiisenidesd3uiiudud) Wunusziuans” when this sentence was used
in an article, noun phrase in the parenthesis was deleted. Then the deep structure was in a
compound sentences. It was transformed to a simple sentence with subordinate clause.

Subject: t3inAnIAuTieenidar3uSTudUS (we think that the person who
pronounced “lablu” instead “Jabdu:”)

Predicate : AufiiimsAnudosuaziduauseiuans (is the person who is a low educated
person and is a grass-root person)
DSusinAnAuieenidesdnfusdudusidunuifinng

Jau —mak-khid-vva:-khon-th’i?-():k-sial']-kham- JabJu:-pen - LabLu-pen-khon-th'i?-mi:-kJa:n-
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o Y

Anwtloanas(muioenidediuiidudulduauseivan

Y

sWksa:-noi-l€-pen-khon-ladab-la:)

= we think that the person who pronounced “lablu” instead “JdabJdu:” is the person

who is a low educated person and is a grass-root person.

Conj.(un=/and)

——— -
—
—~——

1o ) Do Te~1P(2)
DP,ff"";*:]__“— ——n W }iP—_"'___'_'_i’( '
Ty T T VP sonlmescc (ro)l VP

" Ve TP v N
3N L% T CP—_V NI\ c® | e diling  ————
\_’:,f"'_i\]'_[’ 84 duan RSl | L
ey € P | i bP S s T
T S L——""wp
= |
I \"P v e

- 1\
\:’-}’J! ‘lP i‘imaﬁﬂm!!af

v 11‘P DP ke

sonFeaAiLgl R v - e — i
V.——" " NP
&
l.'JJL'n'J.ItiJ |

Figure 4. Sentence diagram.

Note : xxoox means LnsinAndpuiisenidssiinfudidudugUau-mak-khid-wa:-khon-thi-O:k-sial)-

Y

kham- JabJdu:-pen- lablu:)
It is notice that this sentence has two main IPs with connector (tag/and) . It means that its

deep structure is compound sentence structure. Then subject in IP(2) was deleted and then
predicate in IP(2) shares subject in IP(1)when it was written on article.

ss: iywinAsauisenidssiiusituduiduauniiims
Jau—mak—khid—vva:—khon—th'i?—O:k—siar]—kham— JabJu:-pen- Lablu:—pen—khon—th’i?—mi:—kJa:n—

Fnwtlosnwazmdumuseauans
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sWksa:-noi-l€-pen-khon-ladab-la:)
= we think that the person who pronounced “lablu” instead “dabJdu:” is the person

who is a low educated person and he/she is a grass-root person.

[P(1)
A e T |
h——T BT euNE
T SVP V'~ CP
fn  L———_CP VU~ NP Ees
v—"\p g dusy L _—IP{2}
Bovinu € | o hP T ;f‘r‘““‘ce;lj.(uazfand)
i N T~ L—VWp—"_ VP
/X"P v /lP V/’/XP
/ I Jimm az ﬁ’uLn'n A
,-o-*"" N
L Sy
ﬂOﬂli'(ENﬂJ EET R - il
N
ﬁua"mj'

Figure 5. Sentence diagram.

« a o Y & 1 [ (v ] [ = I a
Another example, “nAdsnansiiiviuineulvglinseauladiuluwginesndussdualazeondes
AuNa bmLan”

a o Y @ 1 [ Y] 1 Y2 a
nuitswanslarunaulneldssauledulnginosnidess
Na:n-witba:l -sad€:M-hal ~hen-wa:-khon-thai -mai-wa:-Jadab-dai-suaya:l -mak -Ok-
sial)-J-
Wuanazesndusmunanbitaau
pen-HLE -Ok-sial —kwuabktam—mai—,[ad—tGe;n

= The research found that most Thai people in alleducational levels often pronounce //
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instead of /r/ and they pronounce cluster consonant sound unclearly.
As shown in the sentence above, it is simple sentence with various subordinate clauses
whichhad originated from “s1Ade(aulug) wandsiiminaulnglihseaulaauluajinlaleenidess
Duauarauilnglisesuladulng) sendesnunanlidaau”
A g uandiiuiaulvgldhseauladneenidess
Na:n-witBa:i(suaya:)) -sad€:N-hai-hen-wa:-khon-tha-mai-wa:-ladab-dai- mak -Ok-sial]-J-
Juauavesnidemunanlifoian
pen-L L€ Ok =sial) -kwuabklam-mai-fad-t@e;n
= Most research found that most Thai people in all levels often pronounce /\/ instead of /t/
and they pronounce cluster consonant sound unclearly.

From its deep structure, this sentence is a compound sentence because of having (4a¥/and)
in order to connect between IP(1) and IP(2). Figure 3, the subject in IP(1), has a subordinate
clause and there is IP(3) under IP(1). In figure 4, when this sentence was written in article, the
word “g@ulung)/most of” was moved to place in final the position of subject part to focus on
meaning, and “fi/that” was deleted. In the predicate part, “aulngliiseavladiulug) /Thai
people in all levels”is the subject of both predicates. Therefore, this sentence was modified
from two main clauses.

1. ATeElng uanshiiuaulngldihseiuladulnginldosnidessidua (most
research found that most Thai people in almost level often pronounce /\/ instead of /1/)

2. (nulnglainsesuladanulng) sondssaunaladdaau (Thai people in almost levels
pronounce /V/ instead of /r/ and they pronounce cluster consonant sound unclearly.
DS :Ada@lnguandiiviuiaulnglin(egluseduladnesnidess
Na:n-witGa:i(suaya:)) ~sad€:N-hai-hen-wa:-khon-tha-mai-wa:(una:i)-Jadab —dai -mak -Ok-sial]-J-
Duauazeondesniundnlifaay
pen-L-\€ Ok -sial) «wuabklam-mai-fad-t@e;n
= Most research found that most Thai people in all levels often pronounce // instead of /1/

and they pronounce cluster consonant sound unclearly.
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Conj. (1az/and )
T T
way T
spec” G spec I
NE—" T I’ L—""—_VvP //A\
Hus (Flng prode 1 VP(1) ih—"W% NP A XxExx; I ™
VP —\ | | | e
v @A) soniFeindua ir(pro) AV adv, VP
uEa iU NP _‘/J-’T’“xm /// \
el I _—YP(2) T’ i
Y PP oanieanmund ity
| e
ugP | NP
Tuszduia

Figure 6. Sentence diagram. Note : xxxx means $3deawvguanslidiuiaulvglihegluszaula

when this sentence was used in article, this had a derivation process below.

1. The word “@iulvia)/most” was moved to the place in front of “tin/quite often”

2. The word “@¢/be” and “lu/in” were deleted in IP(3)

3. The phrase (uAdsalvguandiliiuin/most research found that most Thai people) in IP(2)
is deleted

4. The auxiliary verb “gin/quite often” in IP(2) is also deleted.

5. VP under IP(1) is merged with VP under IP(2) and then it becomes simple sentence.
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IP(1)
Spec'f" S T — T unz (and)
N T T — I T TRy T ——
dudi Ghwlsw proT— B WP gy VNP TTT——VP(2)
Ve —— T IP(3) ebrizmazthia v adv VP N

wema L Np—~ T ‘,/'/\
Fune T Ty Vv N

v ILP aammﬂﬁmu

|
x P NP
4(‘:: wulaet s Toad

Figure 7. Sentence diagram.

In summary, the structure used in article tried to use simple sentence structure which was
transformed from compound sentence. Notice that some phrases have a modifierwhich is a
sentence. For example, “cidsuansbiiiuinaulvaliinssdula” is a phrase as a subject.

[P eAde@lvguandimiui - IPppulngliitegly) svaulal
research(most)  found that Thai people is in all levels

As shown above, the sentence structure in Thai academic text likes English sentence

structure so it indicates that English language has an influence on Thai academic writing.
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